
S&W M&P ACTION ENHANCEMENT COMPONENTS - APEX TACTICAL
SPECIALTIES INC DUTY/CARRY KIT, 9MM/.40 S&W/.357 SIG

Drop-In Upgrade Parts Improve Trigger Pull For Competition Or Carry

Drop-in replacements for factory components enhance reliability and optimize the
performance of your M&P for different applications. Installing the Competition Kit
yields a smooth, consistent, trigger pull of slightly less than 3 lbs., with shorter
over-travel and faster reset than a factory-stock M&P. Retain the factory sear
spring to get a slightly heavier 3½ lb. pull. Designed for IDPA, USPSA, Steel
Challenge, 3-gun, and similar types of action shooting competition. Not for duty,
carry, or self-defense applications. Duty/Carry Kit delivers a smooth, consistent
5½ lb. trigger pull with less over-travel and shorter reset. Improves performance
of your pistol while maintaining its safety features for daily carry. Retain the
factory sear spring to get a slightly lighter 5 lb. pull. Both kits engineered for a
drop-in fit, though gunsmith installation is recommended.

Attributes

Name: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC DUTY/CARRY KIT, 9MM/.40 S&W/.357 SIG
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100006039
Mfr. No.: 100-073
Make: Smith & Wesson
Model: M&P
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 856008005208

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex Tactical Specialties Inc
Duty/Carry Kit entschieden hast. Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die
sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig, bevor du mit
der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt sicher verwendest, indem du alle Anweisungen in diesem Handbuch
befolgst.
Sei dir bewusst, dass dieses Produkt für spezifische Anwendungen entwickelt wurde und nicht für andere
Zwecke verwendet werden sollte.
Überprüfe regelmäßig auf Updates oder Rückrufe zu diesem Produkt über die EUSicherheitsplattform.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Dieses Produkt ist nicht für Duty, Carry oder Selbstverteidigungsanwendungen gedacht, wenn du das
Wettbewerbskit verwendest.
Behalte die werkseitige SearFeder, wenn du einen etwas schwereren Abzug in deinem Duty/Carry Kit erzielen
möchtest.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ungeladen ist, bevor du mit der Installation oder Modifikation beginnst.
Trage während der Installation Schutzbrille und Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur mit kompatiblen Modellen: Smith &amp; Wesson M&amp;P in 9MM, .40 S&amp;W
oder .357 SIG.
Halte das Produkt und alle Komponenten außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe ungeladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Besorge dir die notwendigen Werkzeuge und Komponenten, einschließlich des Duty/Carry Kits.

Entfernen der Werksteile:

Zerlege die Feuerwaffe sorgfältig gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne die werkseitigen Sear und Abzugskomponenten.

Installiere die Komponenten des Duty/Carry Kits:

Installiere den harten Sear, den Ultimate Striker Block, zwei SearFedern und die Rückholfeder für den
Abzug, die im Kit enthalten sind.
Wenn du das Duty/Carry Kit verwendest, installiere auch die WettbewerbsStrikerfeder und den
AluminiumSklavenstift für die Rückholfeder des Abzugs.

Wiederzusammenbau der Feuerwaffe:

Setze die Feuerwaffe sorgfältig wieder zusammen und stelle sicher, dass alle Komponenten korrekt
eingesetzt und gesichert sind.
Überprüfe doppelt, dass alle Teile richtig installiert sind.

Testen:

Führe einen Funktionstest in einer sicheren Umgebung durch, um die ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Wenn Probleme auftreten, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Nutzungsanweisungen

Das Duty/Carry Kit bietet einen sanften, konstanten Abzug von 5½ lbs. mit weniger Übertravel und kürzerem
Reset.
Behalte die werkseitige SearFeder, wenn ein leichterer Abzug von 5 lbs. gewünscht ist.
Befolge stets sichere Handhabungspraktiken für Feuerwaffen während der Nutzung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder defekten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge sie nicht im regulären Hausmüll. Überprüfe, ob es ausgewiesene Entsorgungsstellen für gefährliche
Materialien gibt, falls zutreffend.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktunterstützung wende dich bitte an die entsprechenden Behörden oder den
Kundenservice des Herstellers. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du Sicherheit bei der Verwendung des S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex
Tactical Specialties Inc Duty/Carry Kits priorisierst. Dein Engagement für sichere Praktiken trägt dazu bei, eine
sichere Umgebung für alle Benutzer zu gewährleisten.
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S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex Tactical Specialties Inc
Duty/Carry Kit. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use
of this product. Please read this document carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the product by following all instructions provided in this guide.
Be aware that this product is designed for specific applications and should not be used for purposes other
than intended.
Regularly check for any updates or recalls related to this product via the EU’s Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
This product is not intended for duty, carry, or selfdefense applications when using the Competition Kit.
Always retain the factory sear spring if you wish to achieve a slightly heavier trigger pull in your Duty/Carry Kit.
Ensure that the firearm is unloaded before beginning any installation or modification.
Use protective eyewear and gloves during installation to avoid injury.
Only use the product with compatible models: Smith &amp; Wesson M&amp;P in 9MM, .40 S&amp;W, or .357
SIG.
Keep the product and all components out of reach of children and unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools and components, including the Duty/Carry Kit.

Remove Factory Components:

Carefully disassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.
Remove the factory sear and trigger components.

Install Duty/Carry Kit Components:

Install the hard sear, Ultimate Striker Block, two sear springs, and trigger return spring included in the
kit.
If using the Duty/Carry Kit, also install the competition striker spring and aluminum slave pin for the
trigger return spring.

Reassemble the Firearm:

Carefully reassemble the firearm, ensuring all components are properly seated and secured.
Doublecheck that all parts are installed correctly.

Testing:

Conduct a function test in a safe environment to ensure proper operation.
If any issues arise, consult a qualified gunsmith for assistance.



Usage Instructions

The Duty/Carry Kit provides a smooth, consistent 5½ lb. trigger pull with less overtravel and shorter reset.
Retain the factory sear spring if a lighter 5 lb. pull is desired.
Always follow safe firearm handling practices during use.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or broken components in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste. Check for designated disposal sites for hazardous materials if
applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please reach out to the appropriate authorities or the
manufacturer's customer service. Ensure that you have the product details ready for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex
Tactical Specialties Inc Duty/Carry Kit. Your commitment to safe practices helps ensure a secure environment for all
users.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de Mejora
de Acción S&amp;W M&amp;P de Apex Tactical
Specialties Inc

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Mejora de Acción S&amp;W M&amp;P de Apex Tactical Specialties Inc. Esta guía
proporciona instrucciones y pautas de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee este documento cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el producto de manera segura siguiendo todas las instrucciones proporcionadas en esta
guía.
Ten en cuenta que este producto está diseñado para aplicaciones específicas y no debe usarse para otros
fines.
Revisa regularmente si hay actualizaciones o retiros relacionados con este producto a través de la plataforma
Safety Gate de la UE.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidentes a las autoridades correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este producto no está destinado para deber, carga o aplicaciones de defensa personal cuando se usa el Kit
de Competición.
Siempre conserva el resorte de sear de fábrica si deseas lograr un tirón ligeramente más pesado en tu Kit de
Duty/Carry.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de comenzar cualquier instalación o modificación.
Usa gafas de protección y guantes durante la instalación para evitar lesiones.
Usa el producto solo con modelos compatibles: Smith &amp; Wesson M&amp;P en 9MM, .40 S&amp;W o
.357 SIG.
Mantén el producto y todos los componentes fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación
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Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne las herramientas y componentes necesarios, incluido el Kit de Duty/Carry.

Retirar Componentes de Fábrica:

Desmonta cuidadosamente el arma de fuego de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el sear y los componentes del gatillo de fábrica.

Instalar Componentes del Kit de Duty/Carry:

Instala el sear duro, el Ultimate Striker Block, dos resortes de sear y el resorte de retorno del gatillo
incluidos en el kit.
Si utilizas el Kit de Duty/Carry, también instala el resorte de striker de competición y el pasador de
aluminio para el resorte de retorno del gatillo.

Reensamblar el Arma de Fuego:

Reensambla cuidadosamente el arma de fuego, asegurándote de que todos los componentes estén
correctamente colocados y asegurados.
Verifica que todas las piezas estén instaladas correctamente.

Pruebas:

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro para garantizar el funcionamiento
adecuado.
Si surgen problemas, consulta a un armero calificado para obtener ayuda.

Instrucciones de Uso

El Kit de Duty/Carry proporciona un tirón suave y consistente de 5½ lbs. con menos recorrido y un reinicio
más corto.
Retén el resorte de sear de fábrica si deseas un tirón más ligero de 5 lbs.
Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas de fuego durante el uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o roto de acuerdo con las regulaciones locales.
No los deseches en la basura doméstica regular. Consulta por sitios de eliminación designados para
materiales peligrosos si corresponde.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o soporte del producto, dirígete a las autoridades correspondientes o al
servicio al cliente del fabricante. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para recibir asistencia.

Gracias por priorizar la seguridad al usar el Kit de Mejora de Acción S&amp;W M&amp;P de Apex Tactical
Specialties Inc. Tu compromiso con prácticas seguras ayuda a garantizar un entorno seguro para todos los usuarios.



S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex Tactical Specialties Inc
Duty/Carry. Ce guide fournit des instructions et des lignes directrices de sécurité importantes pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce document avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous d'utiliser le produit en suivant toutes les instructions fournies dans ce guide.
Soyez conscient que ce produit est conçu pour des applications spécifiques et ne doit pas être utilisé à
d'autres fins.
Vérifiez régulièrement les mises à jour ou les rappels concernant ce produit via la plateforme Safety Gate de
l'UE.
Signalez tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Ce produit n'est pas destiné à des applications de service, de port ou d'autodéfense lors de l'utilisation du kit
Competition.
Conservez toujours le ressort de sear d'origine si vous souhaitez obtenir une pression de gâchette légèrement
plus lourde avec votre kit Duty/Carry.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant de commencer toute installation ou modification.
Utilisez des lunettes de protection et des gants pendant l'installation pour éviter les blessures.
N'utilisez le produit qu'avec des modèles compatibles : Smith &amp; Wesson M&amp;P en 9MM, .40
S&amp;W ou .357 SIG.
Gardez le produit et tous ses composants hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez les outils et composants nécessaires, y compris le kit Duty/Carry.

Retirer les Composants d'Origine :

Démontez soigneusement l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Retirez les composants de sear et de gâchette d'origine.

Installer les Composants du Kit Duty/Carry :

Installez le sear dur, l'Ultimate Striker Block, deux ressorts de sear et le ressort de retour de gâchette
inclus dans le kit.
Si vous utilisez le kit Duty/Carry, installez également le ressort de frappe de compétition et la goupille
en aluminium pour le ressort de retour de gâchette.

Réassembler l'Arme à Feu :

Réassemblez soigneusement l'arme à feu, en vous assurant que tous les composants sont
correctement placés et sécurisés.
Vérifiez que toutes les pièces sont installées correctement.

Test :

Effectuez un test de fonctionnement dans un environnement sûr pour garantir un bon fonctionnement.
Si des problèmes surviennent, consultez un armurier qualifié pour obtenir de l'aide.

Instructions d'Utilisation

Le kit Duty/Carry offre une pression de gâchette lisse et constante de 5½ lbs avec moins de surcourse et un
réarmement plus court.
Conservez le ressort de sear d'origine si vous souhaitez une pression plus légère de 5 lbs.
Suivez toujours les pratiques de manipulation sécuritaire des armes à feu pendant l'utilisation.

Instructions d'Élimination
Éliminez tout composant inutilisé ou cassé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les sites d'élimination désignés pour les
matériaux dangereux, le cas échéant.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez contacter les autorités compétentes ou le
service client du fabricant. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour obtenir de l'aide.

Merci de donner la priorité à la sécurité lors de l'utilisation du kit S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry. Votre engagement envers des pratiques sûres contribue à
garantir un environnement sécurisé pour tous les utilisateurs.



S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit Duty/Carry S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex Tactical
Specialties Inc. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti e linee guida per garantire un uso sicuro ed
efficace di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni fornite in questa guida.
Tieni presente che questo prodotto è progettato per applicazioni specifiche e non deve essere utilizzato per
scopi diversi da quelli previsti.
Controlla regolarmente eventuali aggiornamenti o richiami relativi a questo prodotto tramite la piattaforma
Safety Gate dell'UE.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Questo prodotto non è destinato ad applicazioni di duty, carry o autodifesa quando si utilizza il Kit da
Competizione.
Mantieni sempre la molla del sear di fabbrica se desideri ottenere un pull del grilletto leggermente più pesante
nel tuo Kit Duty/Carry.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare qualsiasi installazione o modifica.
Utilizza occhiali protettivi e guanti durante l'installazione per evitare infortuni.
Utilizza il prodotto solo con modelli compatibili: Smith &amp; Wesson M&amp;P in 9MM, .40 S&amp;W o .357
SIG.
Tieni il prodotto e tutti i componenti fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione
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Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli gli strumenti e i componenti necessari, incluso il Kit Duty/Carry.

Rimuovi i Componenti di Fabbrica:

Smonta con attenzione l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovi il sear e i componenti del grilletto di fabbrica.

Installa i Componenti del Kit Duty/Carry:

Installa il sear duro, l'Ultimate Striker Block, due molle del sear e la molla di ritorno del grilletto inclusi
nel kit.
Se utilizzi il Kit Duty/Carry, installa anche la molla del percussore da competizione e il perno in
alluminio per la molla di ritorno del grilletto.

Rimonta l'Arma:

Rimonta con attenzione l'arma, assicurandoti che tutti i componenti siano correttamente posizionati e
fissati.
Controlla nuovamente che tutte le parti siano installate correttamente.

Test:

Esegui un test di funzionamento in un ambiente sicuro per garantire un'operazione corretta.
Se si presentano problemi, consulta un armaiolo qualificato per assistenza.

Istruzioni per l'Uso

Il Kit Duty/Carry offre un pull del grilletto fluido e costante di 5½ lb. con meno overtravel e un reset più corto.
Mantieni la molla del sear di fabbrica se desideri un pull più leggero di 5 lb.
Segui sempre le pratiche di manipolazione sicura delle armi durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o rotti in conformità con le normative locali.
Non smaltire nei rifiuti domestici normali. Controlla i siti di smaltimento designati per materiali pericolosi, se
applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, ti preghiamo di contattare le autorità
competenti o il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione i dettagli del prodotto per ricevere
assistenza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso del Kit Duty/Carry S&amp;W M&amp;P Action
Enhancement Components Apex Tactical Specialties Inc. Il tuo impegno per pratiche sicure contribuisce a garantire
un ambiente sicuro per tutti gli utenti.



S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Komponentów Zwiększających Wydajność S&amp;W M&amp;P firmy Apex Tactical
Specialties Inc. Niniejszy przewodnik zawiera ważne instrukcje dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które
zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o staranne przeczytanie tego dokumentu
przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij bezpieczne użytkowanie produktu, przestrzegając wszystkich instrukcji zawartych w tym
przewodniku.
Zwróć uwagę, że produkt ten jest zaprojektowany do określonych zastosowań i nie powinien być używany do
innych celów.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje lub informacje o wycofaniu produktu za pośrednictwem platformy Safety
Gate UE.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Produkt nie jest przeznaczony do użytku służbowego, noszenia ani zastosowań obronnych w przypadku
korzystania z Zestawu Konkursowego.
Zawsze zachowaj fabryczną sprężynę spustu, jeśli chcesz uzyskać nieco cięższy opór spustu w Zestawie
Duty/Carry.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek instalacji lub modyfikacji.
Używaj okularów ochronnych i rękawic podczas instalacji, aby uniknąć obrażeń.
Używaj produktu tylko z kompatybilnymi modelami: Smith &amp; Wesson M&amp;P w kalibrze 9MM, .40
S&amp;W lub .357 SIG.
Przechowuj produkt oraz wszystkie jego komponenty w miejscu niedostępnym dla dzieci i nieupoważnionych
użytkowników.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji
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Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź niezbędne narzędzia i komponenty, w tym Zestaw Duty/Carry.

Usunięcie fabrycznych komponentów:

Ostrożnie rozłóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń fabryczne elementy spustu i mechanizmu.

Instalacja komponentów Zestawu Duty/Carry:

Zainstaluj twardy spust, Ultimate Striker Block, dwie sprężyny spustu oraz sprężynę powrotną spustu,
które są dołączone do zestawu.
Jeśli korzystasz z Zestawu Duty/Carry, zainstaluj również sprężynę strikerską do zawodów oraz
aluminiowy pin pomocniczy do instalacji sprężyny powrotnej spustu.

Ponowne złożenie broni:

Ostrożnie złóż broń, upewniając się, że wszystkie komponenty są prawidłowo osadzone i
zabezpieczone.
Sprawdź, czy wszystkie części są zainstalowane poprawnie.

Testowanie:

Przeprowadź test działania w bezpiecznym środowisku, aby upewnić się, że wszystko działa
prawidłowo.
Jeśli wystąpią jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje użytkowania

Zestaw Duty/Carry zapewnia gładki, stały opór spustu wynoszący 5½ lb z mniejszym skokiem i krótszym
resetem.
Zachowaj fabryczną sprężynę spustu, jeśli preferujesz lżejszy opór 5 lb.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego posługiwania się bronią podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub uszkodzone komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, czy istnieją wyznaczone miejsca do utylizacji
materiałów niebezpiecznych, jeśli to konieczne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, skontaktuj się z
odpowiednimi władzami lub działem obsługi klienta producenta. Upewnij się, że masz przy sobie szczegóły
dotyczące produktu, aby uzyskać pomoc.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Zestawu Komponentów
Zwiększających Wydajność S&amp;W M&amp;P firmy Apex Tactical Specialties Inc. Twoje zaangażowanie w
bezpieczne praktyki pomaga zapewnić bezpieczne środowisko dla wszystkich użytkowników.
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S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Turvaohjeopas

Johdanto
Kiitos, että valitsit S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kitin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja suosituksia varmistaaksesi tämän tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla kaikkia tässä oppaassa annettuja ohjeita.
Ole tietoinen siitä, että tämä tuote on suunniteltu tiettyihin käyttötarkoituksiin, eikä sitä tule käyttää muuhun
kuin siihen tarkoitettiin.
Tarkista säännöllisesti tuotteen päivitykset tai mahdolliset takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Tätä tuotetta ei ole tarkoitettu työ, kantamis tai itsepuolustuskäyttöön kilpailusarjan käytön yhteydessä.
Säilytä tehdas searjousi, jos haluat saavuttaa hieman raskaamman liipaisinvastuksen Duty/Carry Kitissä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen minkään asennuksen tai muokkauksen aloittamista.
Käytä suojalaseja ja käsineitä asennuksen aikana vammojen välttämiseksi.
Käytä tuotetta vain yhteensopivien mallien kanssa: Smith &amp; Wesson M&amp;P 9MM, .40 S&amp;W tai
.357 SIG.
Pidä tuote ja kaikki komponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää tarvittavat työkalut ja komponentit, mukaan lukien Duty/Carry Kit.

Tehdasosien poistaminen:

Purkaa ase huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista tehdas sear ja liipaisinosat.

Duty/Carry Kitin komponenttien asennus:

Asenna kovapintainen sear, Ultimate Striker Block, kaksi searjousia ja liipaisinjousi, jotka sisältyvät
sarjaan.
Jos käytät Duty/Carry Kit:iä, asenna myös kilpailuliipaisinjousi ja alumiininen orjapin liipaisinjousen
asennusta varten.

Aseen uudelleenkokoonpano:

Kokoa ase huolellisesti varmistaen, että kaikki komponentit ovat oikein paikoillaan ja kiinnitettyinä.
Tarkista, että kaikki osat on asennettu oikein.

Testaus:

Suorita toimintatesti turvallisessa ympäristössä varmistaaksesi, että ase toimii oikein.
Jos ilmenee ongelmia, ota yhteyttä pätevään aseasentajaan avun saamiseksi.



Käyttöohjeet

Duty/Carry Kit tarjoaa tasaisen, johdonmukaisen 5½ lb. liipaisinvastuksen, jossa on vähemmän yliliikuntaa ja
lyhyempi palautus.
Säilytä tehdas searjousi, jos haluat kevyemmän 5 lb. vastuksen.
Noudata aina turvallisia aseenkäsittelykäytäntöjä käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai rikkoutuneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista, onko olemassa määrättyjä hävittämispaikkoja vaarallisille
materiaaleille, jos se on tarpeen.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen tai tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä asianomaisiin viranomaisiin tai
valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on valmisteen tiedot valmiina avustusta varten.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex
Tactical Specialties Inc Duty/Carry Kit:iä. Sitoutumisesi turvallisiin käytäntöihin auttaa varmistamaan turvallisen
ympäristön kaikille käyttäjille.



S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv
användning av denna produkt. Vänligen läs detta dokument noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används på ett säkert sätt genom att följa alla instruktioner som ges i denna guide.
Var medveten om att denna produkt är avsedd för specifika tillämpningar och inte bör användas för andra
ändamål.
Kontrollera regelbundet efter eventuella uppdateringar eller återkallelser relaterade till denna produkt via EU:s
Safety Gateplattform.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till de berörda myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Denna produkt är inte avsedd för duty, carry eller självförsvar när Competition Kit används.
Behåll alltid fabriksavtryckarfjädern om du vill uppnå en något tyngre avtryckning med ditt Duty/Carry Kit.
Se till att vapnet är oladdat innan du påbörjar installation eller modifiering.
Använd skyddsglasögon och handskar under installationen för att undvika skador.
Använd endast produkten med kompatibla modeller: Smith &amp; Wesson M&amp;P i 9MM, .40 S&amp;W
eller .357 SIG.
Håll produkten och alla komponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg
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Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla nödvändiga verktyg och komponenter, inklusive Duty/Carry Kit.

Ta bort fabriksdelar:

Demontera försiktigt vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort fabriksavtryckaren och avtryckarkomponenter.

Installera Duty/Carry Kitkomponenter:

Installera den hårda avtryckaren, Ultimate Striker Block, två avtryckarfjädrar och avtryckaråterfjädern
som ingår i kitet.
Om du använder Duty/Carry Kit, installera även tävlingsstrikerfjädern och aluminiumslavpinnen för
avtryckaråterfjädern.

Montera ihop vapnet:

Montera noggrant ihop vapnet och se till att alla komponenter är korrekt placerade och säkrade.
Kontrollera noggrant att alla delar är korrekt installerade.

Testning:

Genomför ett funktionstest i en säker miljö för att säkerställa korrekt drift.
Om några problem uppstår, kontakta en kvalificerad vapensmed för hjälp.

Användningsinstruktioner

Duty/Carry Kit ger en mjuk, konsekvent 5½ lb. avtryckning med mindre överresor och kortare återställning.
Behåll fabriksavtryckarfjädern om en lättare 5 lb. avtryckning önskas.
Följ alltid säkra hanteringsrutiner för vapen under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller trasiga komponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda avfallsplatser för farligt material om tillämpligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor gällande säkerhet eller produktstöd, vänligen kontakta de berörda myndigheterna eller
tillverkarens kundtjänst. Se till att du har produktens detaljer redo för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex
Tactical Specialties Inc Duty/Carry Kit. Din åtagande till säkra metoder hjälper till att säkerställa en trygg miljö för alla
användare.



S&amp;W M&amp;P Action Enhancement
Components Apex Tactical Specialties Inc Duty/Carry
Kit Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex Tactical Specialties Inc
Duty/Carry Kit. Tento průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a
efektivního použití tohoto produktu. Před instalací a použitím si prosím tento dokument důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte bezpečné použití produktu dodržováním všech pokynů uvedených v tomto průvodci.
Buďte si vědomi, že tento produkt je navržen pro konkrétní aplikace a neměl by být používán k jiným účelům.
Pravidelně kontrolujte jakékoli aktualizace nebo odvolání týkající se tohoto produktu prostřednictvím platformy
EU Safety Gate.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Tento produkt není určen pro povolení, nošení nebo aplikace sebeobrany při použití soutěžní sady.
Vždy si ponechte tovární spoušťovou pružinu, pokud si přejete dosáhnout mírně těžšího tahu spouště v
Duty/Carry Kit.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před zahájením jakékoli instalace nebo úpravy.
Používejte ochranné brýle a rukavice během instalace, abyste se vyhnuli zranění.
Používejte produkt pouze s kompatibilními modely: Smith &amp; Wesson M&amp;P v 9MM, .40 S&amp;W
nebo .357 SIG.
Uchovávejte produkt a všechny komponenty mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.

Pokyny pro instalaci a použití

Krok za krokem instalace
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Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří na bezpečné místo.
Připravte si potřebné nástroje a komponenty, včetně Duty/Carry Kit.

Odstranění továrních komponentů:

Pečlivě rozebírejte zbraň podle pokynů výrobce.
Odstraňte tovární sear a spoušťové komponenty.

Instalace komponentů Duty/Carry Kit:

Nainstalujte tvrdou spoušť, Ultimate Striker Block, dvě spoušťové pružiny a pružinu pro návrat spouště
obsažené v sadě.
Pokud používáte Duty/Carry Kit, také nainstalujte soutěžní pružinu úderníku a hliníkovou pomocnou
kolíkovou pro návrat spouště.

Znovu sestavení zbraně:

Pečlivě znovu sestavte zbraň a ujistěte se, že jsou všechny komponenty správně usazeny a zajištěny.
Dvakrát zkontrolujte, že jsou všechny části nainstalovány správně.

Testování:

Proveďte funkční test v bezpečném prostředí, abyste zajistili správnou funkci.
Pokud se vyskytnou jakékoliv problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře pro pomoc.

Pokyny pro použití

Duty/Carry Kit poskytuje hladký, konzistentní tah spouště 5½ lb s menším přechodem a kratším resetem.
Ponechte tovární spoušťovou pružinu, pokud si přejete lehčí tah 5 lb.
Při použití vždy dodržujte bezpečné praktiky manipulace se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli nepoužité nebo poškozené komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte, zda existují určená místa pro likvidaci
nebezpečných materiálů, pokud je to relevantní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se prosím obraťte na příslušné úřady nebo
zákaznický servis výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici podrobnosti o produktu pro rychlou pomoc.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání S&amp;W M&amp;P Action Enhancement Components Apex
Tactical Specialties Inc Duty/Carry Kit. Vaše závazek k bezpečným praktikám pomáhá zajistit bezpečné prostředí pro
všechny uživatele.


